
VENOT TYP 2

A


B

C

D

E

F

G

H

Montážny nosník zásuvky (vpravo) /  Drawer Mounting Beam (Right) / Montážní nosník 
zásuvky (pravý) /  Nosna greda za ladicu (desna) / Fióktartó gerenda (jobb) / Grindă 
montare sertar (dreapta) / Montažni nosilec predala (desno)






1x




1x




4x




4x




1x




Podpera prednej nohy / Front Leg Post / Přední noha sloupku / Stup prednje noge

Első lábtartó oszlop / Stâlp picior față / Podpora sprednje noge




Podpera ľavej zadnej nohy / Left Rear Post / Levý zadní sloupek / Stražnji lijevi stup

Bal hátsó oszlop / Stâlp stâng spate /  Podpora leve zadnje noge


Pravá zadná podpera / Right Rear Post / Pravý zadní sloupek / Desni stražnji stup

Jobb hátsó oszlop / Stâlp spate dreapta/ Podpora leve zadnje noge


Montážny nosník zásuvky (vľavo) /  Drawer Mounting Beam (Left) / Montážní nosník 
zásuvky (levý) / Nosna greda za ladicu (lijeva) /  Fióktartó gerenda (bal) / Grindă montare 
sertar (stânga) / Montažni nosilec predala (levo)



2x



1x



1x



Bočný nosník / Side Beam / Boční nosník / Bočni nosač / Oldalsó gerenda / Grindă laterală  
Stranski nosilec

Dlhý nosník / Long Beam / Dlouhý nosník / Duga greda / Hosszanti gerenda / Grindă lungă 
Dolgi nosilec

Ľavá horná podpera / Left Upper Post / Levý horní sloupek / Lijevi gornji stup / Bal felső 
oszlop / Stâlp superior stânga / Leva zgornja podpora



I

J

K

L

M

O

P

Q 1x

R 1x

S 1x

T 1x

U 1x

V 1x

W Klzná lišta zásuvky / Pojezd zásuvky / Drawer Runner / Vodilica za ladicu / Fióksín

Glisieră sertar / Vodilo predala 2x

1

2 68x

8x 6 20x 10 M6x8 60x

3

4

M4x8

M4x10 16x

6x
7 2x

5 Plastové nožičky

 Plastové nožky


Plastic Feet

Plastične noge

Műanyag lábak


Picioare din plastic

Plastične nogice





4x
8

9

68x

16x

Pravá horná podpera / Pravý horní sloupek / Right Upper Post / Desni gornji stup 

Jobb felső oszlop / Stâlp superior dreapta / Desna zgornja podpora




Horný dlhý nosník / Horní dlouhý nosník / Top Long Beam / Gornja duga greda 

Felső hosszanti gerenda / Grindă lungă superioară / Zgornji dolgi nosilec



Horný ľavý bočný nosník / Levý horní boční nosník / Top Left Side Beam / Gornja lijeva 

bočna greda / Bal felső oldalsó gerenda / Grindă superioară partea stângă

 Zgornji levi stranski nosilec 

1x



2x






1x

Horný pravý bočný nosník /  Pravý horní boční nosník /  Top Right Side Beam /  Gornja 

desna bočna greda / Jobb felső oldalsó gerenda / Grinda superioară partea dreaptă

Zgornji desni stranski nosilec



1x

Predný panel zásuvky / Přední panel zásuvky / Drawer Front Panel / Prednja ploča ladice

Fiók előlap / Panou față sertar / Sprednja stranica predala

Zadný panel zásuvky / Zadní panel zásuvky / Drawer Rear Panel / Stražnja ploča ladice

Fiók hátlap / Panoul spate sertar / Zadnja stranica predala

Bočný panel zásuvky / Boční panel zásuvky / Drawer Side Panel / Bočna ploča ladice

Fiók oldallap / Panou lateral sertar / Stranska stranica predala

Spodný panel zásuvky / Spodní panel zásuvky / Drawer Bottom Panel / Donja ploča ladice

Fiók fenéklap / Panoul inferior sertar / Spodnja plošča predala

Perforovaný panel / Děrovaná deska / Pegboard / Daska s provrtima / Perforált panel

Panou perforat / Perforirana plošča

Spodný panel police / Spodní policový panel / Bottom Shelf Panel / Ploča donje police

Alsó polclap / Panou poliță inferioară / Spodnja polica

Panel pracovného stola / Pracovní deska / Workbench Panel / Ploča radne površine

Munkapad lap / Panoul banc de lucru / Plošča delovne mize


Horný panel police / Horní policový panel / Top Shelf Panel / Ploča gornje police

Felső polclap / Panou poliță superioară / Zgornja polica 

Nosná konzola na perforovaný panel / Podpěrný držák děrované desky / Pegboard Support 
Bracket / Nosač daske s provrtima / Perforált panel tartókonzol / Suport consolă panou 
perforat / Nosilni nosilec za perforirano ploščo

1x

1x

2x

M6x12M6x12

M6 

Háčiky / Háčky

Hooks / Kuke


Kampók / Cârlige

Kljukice

 Rukoväť / Madlo

Handle / Drška


Fogantyú / Mâner

Ročaj


podložka / washer

podloška / alátét


șaibă 

M4



SK/  Všetky upevňovacie skrutky zasuňte z vonkajšej strany a na vnútornej strane ich zaistite pomocou 
priložených podložiek a matíc. Počas montáže uťahujte všetky matice iba rukou – matice NEUŤAHUJTE, 
kým nebude konštrukcia úplne zmontovaná podľa návodu. Montáž je jednoduchšia, ak vám pomôže druhá 
osoba. Postup montáže je nasledovný:



ZLOŽENIE RÁMU 
Rám sa skladá z ľavej a pravej bočnej zostavy.


Montážny nosník zásuvky (E) namontujte medzi prednú podperu (A) a zadnú podperu (C) tak, aby ste 
vytvorili zostavu na pravej strane, a to pomocou matíc (2), skrutiek (10) a podložiek (8).                                                                   
Na tento účel použite spodný rad otvorov na skrutky v podperách.

To isté zopakujte aj pre montáž na ľavej strane pomocou zadnej podpery (B), prednej podpery (A)           
a montážneho nosníka zásuvky (D).

Namontujte štyri bočné nosníky (F) pomocou horných otvorov pre skrutky, čím dokončíte montáž 
oboch bočných zostáv.




Ľavý rám

Levý rám


Lijevi okvir

Bal oldali váz


Cadrul din 
stânga


 Levi okvir

Pravý rám

Pravý rám 

Desni okvir 


Jobb oldali váz

 Cadrul din 

dreapta        	﻿ 
Desni okvir



CZ/ Všechny upevňovací šrouby musí být vloženy z vnější strany a zajištěny z vnitřní strany dodanými 
podložkami a maticemi. Montáž by měla být provedena tak, že všechny matice budou pouze dotaženy 
rukou – MATICE NEDOTAHUJTE napevno, dokud nebude konstrukce kompletně sestavena podle pokynů. 
Montáž může být snazší za pomoci druhé osoby. Postup montáže je následující:

SESTAVENÍ RÁMU

 Rám se skládá z levé a pravé boční sestavy.


Připevněte montážní nosník zásuvky (E) mezi přední sloupek 	(A) a zadní sloupek (C) a vytvořte pravou 
boční sestavu pomocí 	matic (2), šroubů (10) a podložek (8). Použijte spodní sadu 	otvorů pro šrouby              
ve sloupcích.

Opakujte pro levou boční sestavu s použitím zadního sloupku 	(B), předního sloupku (A) a montážního 
nosníku zásuvky (D).

Připevněte čtyři boční nosníky (F) pomocí vyšších otvorů 	pro šrouby a dokončete obě boční sestavy.



EN/ All fixing bolts should be entered from the outside and secured on the inside by the washers and nuts 
provided. Assembly should be carried out with all nuts finger tight only - DO NOT tighten the nuts until 
the structure is fully assembled as described in the instructions. Assembly may be easier with the help         
of a second person. The assembly procedure is as follows:

ASSEMBLE THE FRAMEWORK 
 The frame comprises left and right-hand side assemblies.


Fit the drawer mounting beam (E) between a front post (A) and rear post (C) to create the right-hand 
side assembly using nuts(2), bolts (10) & washers (8). Use the lower set of bolt holes in the posts               
for this.

Repeat for the left-hand 
 side assembly using the rear post (B), front post (A) and drawer mounting beam (D).

Fit the four side beams (F) using the higher bolt holes to complete the two side assemblies. 


HR/ Svi vijci za pričvršćivanje trebaju se umetnuti s vanjske strane i osigurati s unutarnje strane pomoću 
priloženih podloški i matica. Sklapanje treba obaviti tako da su sve matice zategnute samo prstima – NE 
ZATEŽITE matice dok struktura nije potpuno sastavljena prema uputama. Sklapanje može biti lakše                   
uz pomoć druge osobe. Postupak sastavljanja je sljedeći:

SKLOPITE OKVIR 
Okvir se sastoji od lijevog i desnog bočnog sklopa.


Postavite nosač za montažu ladice (E) između prednjeg stupića (A) i stražnjeg stupića (C) kako biste 
sastavili desnu stranu koristeći matice (2), vijke (10) i podloške (8). Upotrijebite donji set rupa za vijke 
na stupovima za ovo.

Ponovite za lijevi 
 bočni sklop pomoću stražnjeg stupa (B), prednjeg stupa (A) i nosača za ladicu (D).

Postavite četiri bočne grede (F) koristeći gornje rupe za vijke kako biste dovršili dva bočna sklopa.



HU/ Minden rögzítőcsavart kívülről kell behelyezni, majd a mellékelt alátétekkel és anyákkal belülről 
rögzíteni. Az összeszerelés során az anyákat kezdetben csak kézzel húzza meg – NE húzza meg teljesen            
az anyákat addig, amíg a szerkezet teljes egészében össze nem lett szerelve az útmutató szerint.                   
Az összeszerelés egy második személy segítségével egyszerűbb lehet. Az összeszerelés menete 

a következő:

A VÁZSZERKEZET ÖSSZESZERELÉS

A váz bal és jobb oldali szerkezeti egységből áll.


Rögzítse a fióktartó gerendát (E) az első oszlop (A) és a hátsó oszlop (C) közé, hogy kialakítsa a jobb 
oldali szerkezeti egységet. Használja a csavarokat (10), az anyákat (2) és az alátéteket (8). Ehhez az 
oszlopokon található alsó furatsort használja.

Ismételje meg a műveletet a bal oldali szerkezeti egységnél a hátsó oszlop (B), az első oszlop (A)                     
és a fióktartó gerenda (D) felhasználásával.

Szerelje fel a négy oldalsó gerendát (F) a felső furatok segítségével, ezzel befejezve a két oldalsó 
szerkezeti egységet.




RO/ Toate șuruburile de fixare trebuie introduse din exterior și fixate din interior cu șaibele și piulițele 
furnizate. Asamblarea trebuie efectuată strângând piulițele doar cu degetele – NU strângeți piulițele 
până când structura nu este complet asamblată, conform instrucțiunilor. Asamblarea poate fi mai ușoară 
cu ajutorul unei a doua persoane. Procedura de asamblare este următoarea:

ASAMBLAȚI CADRUL 
Cadrul este alcătuit din ansambluri laterale stânga și dreapta.


Montați grinda de fixare a sertarului (E) între un stâlp frontal (A) și un stâlp posterior (C) pentru                     
a realiza ansamblul din partea dreaptă, folosind piulițe (2), șuruburi (10) & șaibe (8). În acest scop, 
folosiți setul inferior de orificii pentru șuruburi din stâlpi.

Repetați pentru 
asamblarea laterală pe partea stângă, folosind stâlpul din spate (B), stâlpul din față (A) și grinda                   
de montare a sertarului (D).

Montați cele patru grinzi laterale (F) folosind orificiile superioare pentru șuruburi, pentru a monta                        
cele două ansambluri laterale.



SI/ Vse pritrdilne vijake vstavite z zunanje strani, na notranji strani pa jih pritrdite s priloženimi podložkami 
in maticami. Med montažo vse matice privijajte samo ročno – matic NE ZATEGUJTE, dokler konstrukcija          
ni v celoti sestavljena v skladu z navodili. Montaža je enostavnejša, če vam pri njej pomaga še ena oseba.

 Postopek montaže je naslednji: 

SESTAVLJANJE OGRODJA 
 Ogrodje je sestavljeno iz levega in desnega stranskega sklopa.


Montažni nosilec predala (E) namestite med sprednjo podporo (A) in 	zadnjo podporo (C), da sestavite 
desni stranski sklop. Uporabite 	matice (2), vijake (10) in podložke (8). V ta namen uporabite 	spodnjo 
vrsto odprtin za vijake na podporah.

Enak postopek ponovite še za levi stranski sklop z uporabo zadnje 	podpore (B), sprednje podpore (A)  
in montažnega nosilca predala 	(D).

Namestite štiri stranske nosilce (F) z uporabo zgornjih odprtin za 	vijake in s tem dokončajte montažo 
obeh stranskih sklopov.




 

SK/ Dlhé nosníky (G) namontujte na hornú časť rohových 
podpier tak, aby ste vytvorili hlavný rám, a to pomocou ďalších 
skrutiek, podložiek a matíc.

CZ/ Připevněte dlouhé nosníky (G) k horní části rohových 
sloupků a vytvořte hlavní rám pomocí dalších šroubů, podložek 
a matic.

EN/ Fit the long beams (G) at the top of the corner posts                       
to create the main frame using further bolts, washers & nuts.

HR/ Postavite duge grede (G) na vrhove kutnih stupova kako 
biste stvorili glavni okvir pomoću dodatnih vijaka, podloški                   
i matica.

HU/ Rögzítse a hosszanti gerendákat (G)                                     
a sarokoszlopok felső részéhez további csavarok, alátétek                 
és anyák segítségével, kialakítva ezzel a fő vázszerkezetet.

RO/ Montați grinzile lungi (G) în partea superioară a stâlpilor 
de colț pentru a forma cadrul principal, folosind șuruburi, șaibe 
și piulițe suplimentare.

SI/ Dolge nosilce (G) namestite na zgornji del vogalnih podpor, 
da sestavite glavni okvir, pri tem pa uporabite dodatne vijake, 
podložke in matice.






SK/ Ľavú/pravú hornú podperu (H a I) priskrutkujte k zadným 
podperám tak, ako je znázornené na obrázku, pomocou ďalších 
skrutiek, podložiek a matíc.

CZ/ Přišroubujte levý/pravý horní sloupek (H a I) k zadním sloupkům 
podle obrázku pomocí dalších šroubů, podložek a matic.

EN/ Bolt the left/right upper post (H & I) to the rear posts                       
as shown using further bolts, washers & nuts.

HR/ Zategnite lijevi/desni gornji stup (H i I) za stražnje stupove kako 
je prikazano, koristeći dodatne vijke, podloške i matice.

HU/ Csavarozza a bal és jobb felső oszlopot (H és I) a hátsó 
oszlopokhoz az ábrán látható módon további csavarok, alátétek                       
és anyák segítségével.

RO/ Fixați cu șuruburi stâlpii superiori din stânga și din dreapta        
(H și I) la stâlpii din spate, așa cum se arată în imagine, folosind 
șuruburi, șaibe și piulițe suplimentare

SI/ Levo/desno zgornjo podporo (H in I) privijte na zadnji podpori, kot 	
je prikazano na sliki, z uporabo dodatnih vijakov, podložk in matic.



SK/ Jeden horný dlhý nosník (J) pripevnite k zadnej strane predĺžení 
podpier pomocou ďalších skrutiek, podložiek a matíc.

CZ/ Připevněte jeden horní dlouhý nosník (J) k zadní ploše 	prodloužení 
sloupků pomocí dalších šroubů, podložek a	matic.

EN/ Attach one top long beam (J) to the rear surface of the post 
extensions using further bolts, washers & nuts.

HR/ Pričvrstite jednu gornju dugu gredicu (J) na stražnju površinu 
produžetaka stupova pomoću dodatnih vijaka, podloški i matica.

HU/ Rögzítse az egyik felső hosszanti gerendát (J) az oszlophosszabbítások 
hátsó oldalához további csavarok, alátétek és anyák segítségével.

RO/ Fixați o grindă lungă superioară (J) pe suprafața din spate                                          
a prelungirilor stâlpilor, folosind șuruburi, șaibe și piulițe suplimentare.

SI/ En zgornji dolgi nosilec (J) pritrdite na zadnjo stran podaljškov podpor           
z dodatnimi vijaki, podložkami in maticami.




SK/ Zmontujte zostávajúci horný dlhý nosník (J)                        
s ľavým/pravým horným bočným nosníkom (K/L).               

CZ/ Sestavte zbývající horní dlouhý nosník (J)                      
s levým/pravým 	horním bočním nosníkem (K/L).

EN/ Assemble the remaining top long beam (J)                  
to the left/right top side beams (K/L).

HR/ Sklopite preostalu gornju dugu gredicu (J)                      
s lijevom/desnom gornjom bočnom gredicom (K/L).

HU/ Szerelje össze a másik felső hosszanti gerendát (J) 
a bal és jobb felső oldalsó gerendával (K/L).

RO/ Asamblați grinda lungă superioară rămasă (J)                     
cu grinzile laterale superioare din stânga și din dreapta 
(K/L).

SI/ Drugi zgornji dolgi nosilec (J) sestavite z levim/
desnim zgornjim 	stranskim nosilcem (K/L).





SK/ Túto zostavu pripevnite skrutkami k bočným plochám predĺžení podpier a dokončite rám. 

CZ/ Přišroubujte tuto sestavu k bočním plochám prodloužení 	sloupků a dokončete rám.

EN/ Bolt this assembly to the side faces of the post extensions complete the frame.

HR/ Zategnite ovaj sklop za bočne stranice produžetaka stupova kako biste dovršili okvir.

HU/ Csavarozza ezt az egységet az oszlophosszabbítások oldalfelületeihez, ezzel befejezve a vázszerkezet 
összeszerelését.

RO/ Fixați acest ansamblu cu șuruburi pe fețele laterale ale prelungirilor stâlpilor pentru a finaliza cadrul.

SI/ Ta sklop z vijaki pritrdite na stranski strani podaljškov podpor in 	dokončajte okvir.



SK/ Nosnú konzolu na perforovaný panel pripevnite          
k rámu pomocou dvoch skrutiek, matíc a podložiek,             
ako je znázornené na obrázku.

CZ/ Připevněte podpěrný držák děrované desky                    
k rámu pomocí 	dvou šroubů/matic/podložek podle 
obrázku.

EN/ Attach the pegboard supporting bracket to the 
frame with two bolts/nuts/ washers as shown.

HR/ Pričvrstite nosač daske s provrtima na okvir 
pomoću dva vijka, matica i podloški, kao što                                 
je prikazano.

HU/ Rögzítse a perforált panel tartókonzolját a vázhoz 
két csavar, anya és alátét segítségével az ábrán látható 
módon.

RO/ Fixați suportul de susținere al panoului perforat pe 
cadru cu două șuruburi, piulițe și șaibe, așa cum se arată 
în imagine.



SI/ Nosilni nosilec za perforirano ploščo (V) pritrdite na okvir z 	dvema vijakoma, maticama in podložkama, kot 
je prikazano na sliki.




SK/ Perforovaný panel (R) priložte k rámu a upevnite ho pomocou skrutiek (1), matíc (2) a podložiek (8)             
v horných rohoch.

CZ/ Umístěte děrovanou desku (R) k rámu a zajistěte ji pomocí 	šroubů (1), matic (2) a podložek (8) v horních 
rozích.

EN/ Fit the pegboard (R) against the frame and secure using bolts (1), nuts (2) and washers (8) at the top 
corners.

HR/ Prislonite dasku s provrtima (R) uz okvir i pričvrstite je vijcima (1), maticama (2) i podloškama (8)                        
u gornjim kutovima.

HU/ Helyezze a perforált panelt (R) a vázhoz, majd rögzítse a felső sarkoknál csavarokkal (1), anyákkal (2)                     
és alátétekkel (8).

RO/ Așezați panoul perforat (R) pe cadru și fixați-l cu șuruburi (1), piulițe (2) și șaibe (8) în colțurile superioare.

SI/ Perforirano ploščo (R) namestite na okvir in jo v zgornjih vogalih 	pritrdite z vijaki (1), maticami (2)                            
in podložkami (8).




SK/ Spodný okraj perforovaného panela pripevnite k rámu pomocou nosnej konzoly (V).

CZ/	Připevněte spodní hranu děrované desky k rámu pomocí 	podpěrného držáku (V).

EN/ Fix the pegboard bottom edge to the frame with the support bracket (V).

HR/ Pričvrstite donji rub daske s provrtima na okvir pomoću potporne konzole (V).

HU/ Rögzítse a perforált panel alsó élét a vázhoz a tartókonzol (V) segítségével.

RO/ Fixați marginea inferioară a panoului perforat de cadru cu ajutorul suportului (V).

SI/ Spodnji rob perforirane plošče pritrdite na okvir z nosilnim 	nosilcem (V).






SK/ ZLOŽENIE A MONTÁŽ ZÁSUVKY

Bočné steny (P), zadnú stenu (O) a prednú stenu (M) zásuvky zmontujte pomocou skrutiek, podložiek                 
a matíc podľa obrázku.

Dno zásuvky (Q) zasuňte do rámu zásuvky.

Rukoväti (7) pripevnite k výsuvnej zásuvke pomocou štyroch skrutiek (4) a matíc (9).




CZ/ SESTAVENÍ A MONTÁŽ ZÁSUVKY

Sestavte boční panely (P), zadní panel (O)a přední panel (M) 	zásuvky pomocí šroubů, podložek                      
a matic podle obrázku.

Vložte dno zásuvky (Q) do rámu zásuvky.

Připevněte madla (7) k výsuvné zásuvce pomocí čtyř šroubů (4) a matic (9).




EN/ ASSEMBLE & FIT THE DRAWER

Assemble the side panels (P), rear panel (O) and front panel (M) of the drawer using bolts, washers and 
nuts as shown.

Rest the drawer bottom (Q) into the drawer frame.

Attach the handles (7) to the sliding drawer using four bolts (4) and nuts (9).




HR/ SKLOPITE I POSTAVITE LADICU

Sklopite bočne ploče (P), stražnju ploču (O)i prednju ploču (M) ladice koristeći vijke, podloške i matice kao 
što je prikazano.

Umetnite dno ladice (Q) u okvir ladice.

Pričvrstite ručke (7) na kliznu ladicu pomoću četiri vijka (4) i matica (9).


HU/ A FIÓK ÖSSZESZERELÉSE ÉS BESZERELÉSE

Szerelje össze a fiók oldallapjait (P), hátlapját (O) és előlapját (M) a csavarok, alátétek és anyák 
segítségével az ábrán látható módon.

Helyezze a fiók fenéklapját (Q) a fiók keretébe.

Rögzítse a fogantyúkat (7) a kihúzható fiókra négy csavar (4) és anya (9) segítségével.




RO/ ASAMBLARE ȘI MONTARE SERTAR

Asamblați panourile laterale (P), panoul din spate (O) și panoul frontal (M) al sertarului folosind șuruburi, 
șaibe și piulițe, așa cum se arată în imagine.

Așezați fundul sertarului (Q) în cadrul sertarului.

Fixați mânerele (7) pe sertarul glisant folosind patru șuruburi (4) și piulițe (9).



SI/ SESTAVLJANJE IN MONTAŽA PREDALA

Stranski stranici (P), zadnjo stranico (O) in sprednjo stranico (M) predala sestavite z vijaki, podložkami in 
maticami, kot je prikazano na sliki.

Dno predala (Q) vstavite v okvir predala.

Ročaja (7) pritrdite na izvlečni predal s štirimi vijaki (4) in 	maticami (9).





SK/ Klzné lišty (W) pripevnite k vnútorným stranám 
montážnych líšt zásuviek pomocou skrutiek (4)                       
a matíc (8) nasledovným spôsobom.

 • Klzné lišty sú rozdelené do troch skupín. Širšia časť 
sa pripevňuje k rámu a užšia časť k boku zásuvky.

CZ/ Namontujte pojezdy zásuvky (W) na vnitřní 
strany montážních 	nosníků zásuvky pomocí šroubů 
(4) a matic (8) následovně. 
	• Pojezdy se skládají ze tří částí. Širší část se 	montuje 
na rám a užší část na bok zásuvky.

EN/ Add the draw runners (W) to the inside faces        
of the drawer mounting bars using bolts (4) and nuts 
(8)  as follows.

 • The runners are in three parts. The wider part fits 
to the frame and the narrow part to the side of the 
drawer.

HR/ Postavite vodilice ladice (W) na unutarnje 
površine nosača ladice pomoću vijaka (4) i matica (8)                          
na sljedeći način.

 • Vodilice se sastoje od tri dijela. Širi dio se postavlja 
na okvir, a uži dio na stranu ladice.

HU/ Szerelje fel a fióksíneket (W) a fióktartó 
gerendák belső oldalára csavarok (4) és anyák (8) 
segítségével az alábbiak szerint:

 • A sínek három részből állnak. A szélesebb rész                  
a vázhoz, a keskenyebb rész pedig a fiók oldalához 
kerül rögzítésre.

RO/ Fixați glisierele (W) pe fețele interioare                    
ale barelor de montare ale sertarului, folosind 
șuruburi (4) și piulițe (8), după cum urmează.

 • Șinele sunt alcătuite din trei părți. Partea mai lată 
se potrivește cu cadrul, iar partea mai îngustă cu 
partea laterală a sertarului.

SI/	Vodila predala (W) pritrdite na notranjo stran 
montažnih nosilcev 	predala z vijaki (4) in maticami 
(8),kot sledi. 
 • Vodila so 	sestavljena iz treh delov. Širši del se 
pritrdi na okvir, ožji 	del pa na stranico predala.






 

SK/ Úzku časť oddeľte od strednej časti pomocou 
pružinovej západky (takmer neviditeľná v mieste, 
kde sa obe časti stretávajú).

CZ/ Oddělte úzkou část od střední části pomocí 
pružinové 	západky (je právě viditelná v místě 
spojení obou částí).

EN/ Separate the narrow part from the middle part 
by means of the spring catch (just visible where the 
two parts meet).

HR/ Odvojite uski dio od srednjeg dijela pomoću 
opružne kopče (samo vidljive na mjestu gdje se dva 
dijela susreću).

HU/ Válassza le a keskeny részt a középső részről             
a rugós retesz segítségével (a két elem 
találkozásánál látható).

RO/ Separați partea îngustă de cea din mijloc                  
cu ajutorul dispozitivului de blocare cu arc (abia 
vizibil la locul  de îmbinare dintre cele două părți).

SI/	Ožji del ločite od srednjega dela s pomočjo 
vzmetnega zatiča (ta 	je skoraj neopazen na mestu, 
kjer se oba dela stikata).







 ZÁPADKA

 KOPČA

 RETESZ

 ZĂVOR

 ZATIČ



SK/ Široké časti priskrutkujte k rámu a úzke časti k 
bočným stranám zásuvky.

CZ/ Přišroubujte široké části k rámu a úzké části k 
bokům 	zásuvky.

EN/ Screw the wide parts to the frame and the 
narrow parts to the drawer sides.

HR/ Pričvrstite široke dijelove na okvir, a uske 
dijelove na bočne stranice ladice.

HU/ Csavarozza a szélesebb részeket a vázhoz, a 
keskenyebb részeket pedig a fiók oldalaihoz.

RO/ Înșurubați părțile late pe cadru și părțile înguste 
pe părțile laterale ale sertarului.

SI/ Širše dele privijte na okvir, ožje dele pa na 
stranski stranici predala.







SK/ Zásuvku zasuňte na miesto tak, že zarovnáte 
časti klzných líšt na ráme s tými na zásuvke a 
zásuvku zasuňte na miesto.

 • Keď západky zapadnú do klzných líšt, ozve sa jemné 
cvaknutie.

CZ/ Zasuňte zásuvku na místo tak, že zarovnáte části 
pojezdů na 	rámu s částmi na zásuvce a zásuvku 
zasunete do správné 	polohy. 
 • Západky lehce cvaknou, jakmile se části pojezdů	
spojí.

EN/ Slide the drawer into position by lining up the 
parts of the runners on the frame with those on the 
drawer and sliding the draw into position.

 • The catches will make a slight click as they lock the 
runner parts together.

HR/ Umetnite ladicu u položaj poravnavanjem 
dijelova vodilica na okviru s onima na ladici te 
klizanjem ladice  u položaj.

 • Kopče će pri zaključavanju dijelova klizača 
međusobno kliknuti.

HU/ Helyezze be a fiókot úgy, hogy a vázon lévő 
sínrészeket a fiókon lévő sínrészekhez igazítja, majd 
csúsztassa a fiókot a helyére.

 • A reteszek egy halk kattanással jelzik, hogy a 
sínrészek megfelelően összekapcsolódtak.

RO/ Introduceți sertarul în poziție, aliniind părțile 
șinelor de pe cadru cu cele de pe sertar și glisând 
sertarul până la locul său.

 • Dispozitivele de fixare vor scoate un ușor clic în 
momentul în care părțile glisante se vor fixa între ele.

SI/ Predal namestite tako, da poravnate dele vodil            
na okvirju z deli 	vodil na predalu, nato pa predal 
potisnite na svoje mesto.

 • Ko se zatiči zaskočijo v vodila, se zasliši rahel klik.







SK/ MONTÁŽ PANELOV PRACOVNEJ DOSKY

Panel pracovnej dosky (T) namontujte tak, že ho položíte na rám a zaklepete ho na miesto.

Spodnú policu (S) namontujte tak, že ju zo strany pod uhlom zasuniete a vložíte na miesto.

Hornú policu (U) vložte do výklenku vytvoreného dielmi rámu a upevnite ju malými skrutkami (3).

Ku každej z rohových podpier pripevnite nožičky (5).

Na zaistenie zostavy utiahnite všetky matice a skrutky. 
Háčiky je možné pripevniť na perforovaný panel podľa veľkosti a tvaru predmetov, ktoré chcete uložiť.




CZ/ MONTÁŽ PANELOV PRACOVNEJ DOSKY

Panel pracovnej dosky (T) namontujte tak, že ho položíte na rám a zaklepete ho na miesto.

Spodnú policu (S) namontujte tak, že ju zo strany pod uhlom zasuniete a vložíte na miesto.

Hornú policu (U) vložte do výklenku vytvoreného dielmi rámu a upevnite ju malými skrutkami (3).

Ku každej z rohových podpier pripevnite nožičky (5).

Na zaistenie zostavy utiahnite všetky matice a skrutky. 
Háčiky je možné pripevniť na perforovaný panel podľa veľkosti a tvaru predmetov, ktoré chcete uložiť.




EN/ FIT THE WORKTOP PANELS 
 1. Fit the worktop panel (T) by placing it onto the frame and tapping it into position. 
 2. Fit the bottom shelf (S) by sliding it in from the side at an angle and resting it in position. 
 3. Fit the top shelf (U) into the recess provided by the frame parts and securing it with small screws (3). 
 4. Add the feet (5) to each of the corner posts. 
 5. Tighten all nuts & bolts to secure the assembly. 
     The hooks can be attached to the pegboard according to the size & shape of the items to be stored there.






HR/ POSTAVITE PLOČE RADNE PLOČE

Postavite ploču radne ploče (T) tako da je 
postavite na okvir i lagano je lupkajte dok ne 
sjedne na svoje mjesto.

 Postavite donju policu (S) tako da je s bočne 
strane umetnete pod kutom i pustite je da stoji 
na svojem mjestu.

Umetnite gornju policu (U) u utor koji su 
osigurali dijelovi okvira i pričvrstite je malim 
vijcima (3).

Dodajte noge (5) na svaki od kutnih stupova.

Zategnite sve matice i vijke kako biste učvrstili 
sklop. 
Kuke se mogu pričvrstiti na dasku s provrtima 
prema veličini i obliku predmeta koji se tamo 
pohranjuju.


HU/ A MUNKALAP ÉS A POLCOK FELSZERELÉSE

Helyezze a munkalapot (T) a vázra, majd 
finoman ütögesse a helyére.

Szerelje be az alsó polclapot (S) úgy, hogy 
oldalról, enyhén megdöntve csúsztatja be, majd 
helyezze a megfelelő pozícióba.

Helyezze a felső polclapot (U) a váz elemei által 
kialakított mélyedésbe, majd rögzítse a kis 
csavarokkal (3).

Szerelje fel a műanyag lábakat (5)                                  
a sarokoszlopra.



Húzza meg az összes anyát és csavart a szerkezet biztonságos rögzítése érdekében. A horgok a perforált 
panelre a tárolni kívánt tárgyak méretének és alakjának megfelelően helyezhetők fel.


RO/ A MUNKALAP ÉS A POLCOK FELSZERELÉSE

Helyezze a munkalapot (T) a vázra, majd finoman ütögesse a helyére.

Szerelje be az alsó polclapot (S) úgy, hogy oldalról, enyhén megdöntve csúsztatja be, majd helyezze                       
a megfelelő pozícióba.

Helyezze a felső polclapot (U) a váz elemei által kialakított mélyedésbe, majd rögzítse a kis csavarokkal (3).

Szerelje fel a műanyag lábakat (5)a sarokoszlopra.

Húzza meg az összes anyát és csavart a szerkezet biztonságos rögzítése érdekében. A horgok a perforált 
panelre a tárolni kívánt tárgyak méretének és alakjának megfelelően helyezhetők fel.


SI/ MONTAŽA PLOŠČ DELOVNE MIZE

Ploščo delovne mize (T) namestite tako, da jo položite na okvir 	in jo z rahlimi udarci potisnete na svoje 
mesto.

Spodnjo polico (S) namestite tako, da jo s strani pod kotom 	potisnete v okvir in jo vstavite na svoje mesto.

Zgornjo polico (U) vstavite v odprtino, ki jo tvorijo deli okvirja, 	in jo pritrdite z majhnimi vijaki (3).

Na vsako vogalno podporo pritrdite nogico (5).

Za dokončno pritrditev konstrukcije zategnite vse matice in vijake.


 Kljukice lahko pritrdite na perforirano ploščo glede na velikost in obliko predmetov, ki jih želite shraniti.


SK/ UPOZORNENIE: NEPREŤAŽUJTE ZÁSUVKY ANI POLIČKY.

CZ/	POZOR: NEPŘETĚŽUJTE ZÁSUVKU ANI POLICOVÉ PANELY.

EN/ CAUTION: DO NOT OVERLOAD THE DRAWER OR SHELF PANELS.

HR/ OPREZ: NEMOJTE PREOPTEREĆIVATI LADICU ILI POLICE.

HU/ FIGYELMEZTETÉS: NE TERHELJE TÚL A FIÓKOT ÉS A POLCLAPOKAT.

RO/ ATENȚIE: NU SUPRAÎNCĂRCAȚI SERTARUL SAU PANOURILE POLIȚELOR.

SI/ OPOZORILO: PREDALOV IN POLIC NE PREOBREMENJUJTE.





